
@ffi

Bfrffffi-tHnEfiHt* E^E7oiltHnfgflffi t t,< iEEE U /cHtEf,t#7t 
"

)EE'ltHErrffiE+f .'Xh. E)J+6 EE+OflffiHt azKFt#z. E-tHt
fg$ffi t b )* ( baT U h " -*. + H0>ffi+tt;e6fiffiHt L:>R (E hfrH.t
HtfEflffi Z. l, < . 1 2Etfrffit.Hnfgfi#O=+trErFErrt{t' d tx fca tt HE *uz
4toE5E oz tT t,t;" =*t*18ffi-Et3+iEffitEt=+=f*A Z. U< Et=+

&TxlfrhVf- t,fc. iEfrE+f Effit*96frffi'Fi(. J* -ttct*.ifu t b L [:. EE1> +E

ffi,O+lilfi=f . d a l:YAAL/."/;Et=+ & l, * l, tc" * t.{'E)E 7" n,x7 .

El[fl*ll. /z\E|J,iEE, /<,ffiru87*1=tJEtl]r. iffif;,flU#T]H+H. , )v> -ft
frfr,JA+Pfi{triF.UEHE/s 8 a+*ffi. ESD (frB, =2 tvi- 2) atfrffi. 20mm

ffirflEaDH^Hiffis O*fi L u';=,t Tibiffilt [ * tL. 12FtfiffiHi (nour ) 1E
t#l*Iffitr]3I9 (-ffitr+ frh78offir) ei$w,t,<#fxt,* tu fc" ?nffi,tl$
14+48 l: I1r. tL, 1Bt#tt+t fr7 z I-' # l: 491kn/htffi1 6 )Etr tl1fi*
u.,eiTafif;H tuyh, z o1A, Ja/\.7 tzwfi'b3rua*ft*. FIl+#e
,+ ftfr * E O $ffi t+iE T + a, l'&16 & hn Z, . 9 E I : )E E a E I iE d tt B H fr FrT

lA d l+* t, t; " 7 ^ l-7x1ffiH1*.t:, #*htf#&XiZT{ (-ffiEf, frh940ffi, )

r: *fr{€ t tr+HEts Et aE U ft3Ett#r)iti+orHr[Ftff t#t t A6M2L r+ ,si :. L
,fi*E 1., . BA# l:P+ ,z|-ffi#*khf b -t t: b aa . *,lt o F.u'ffi?Tt#

T b 6 Z I.,JEB b b )rL. A6M2IIBfrlEfrffil.HNEf,ffi1HI. t (Efr+Xffi
d fl* t fc" (HHfr17+r:Brtf,ffi-t.HnEfrffi1 1Ig .A6M2aL&Tlr) A6M1 [:
ILrXlzIg#{ffionou2tteE fir270nn HEz:''t gkgJEr[ t * t tchr. ffi
H)Etr t*533 . Akn/h[:ral. U ( ur * ?o 1 1 IgrtA+64tt#1FE f,1. IEJ&*1319ft

ogeat:J uE;t*xffiEt fi'b+trHif;R^fi btr]Lf tutc" 11rut*E-b.Hi
Ef,i# t l,<lfrblq.fcfu. f,ffiHn t U< OffiHt* d fl( * E A,o * t. tr
.b.HnrEfiffi t l, < ffih )n. tc1 1 ru aHffi[: tt tfr ,, ) Ea,t*gtErfft b' c tco r.

E\bEflffi 7 ,y 2 #o>fiffiHi t t,< affi#ttrfit- . BfrlBflffi.E.HtFEf,,tf$2Ig

G*.t=BfrfiffiIHnfgflffi21E{ . A6M2bLBlflr) t l,< tXH d rt(ur*-f o

zn boBHitIF.&fiH+H*Er-Fx bn. *reoHtf;,?(-ftffiL bB zatfr
d arE+E t,* t,fc"

<:'--t> *E :1*. 6E:9.060m. 6rFE :12,00m. eE t3.570m.

ffilr)EH: 533.4knkt (4,300m). :r ))>; f*.l 1zU (ffi8+Hr940hp).

Without a doubt, the Ber'sen or Zero Fighter is the most famous aircraft
ever produced by Japanese industry. At the time of its debut in 1 939, it
was arguably the best fighter aircraft -- either carrier- or land-based -- in
the world. Above all, it possessed unsurpassed maneuverability and
range, while its firepower and speed were at least the equal of its
contemporaries. Development of the Zero began in May of 1937.
Mitsubishi's team was led by Chief Engineer Jiro Horikoshi, the man
responsible for the Navy Type 96 Carrier Fighter (the A5M "Claude"),
itself a very successful plane. Horikoshi's design for the new fighter was
packed with features which were innovations at the time: retractable
landing gear, a fully enclosed cockpit, a variable-pitch propeller,
segmented fuselage construction, a streamlined drop tank, wing-mounted
20mm cannon and more. The AOMl prototype was completed in March of
1939, and made its first flight in April. During testing, the prototype --
powered by a 780hp Zuisei engine -- achieved a speed of 491 km/h. This
and its other performance characteristics all meet or exceeded the Navy's
requirements. Following testing, minor modifications (such as switching to
a three-blade propeller) were made and the aircraft was handed over to
the Navv for further tests in September. Following commencement of the
Navy's testing, the third and following prototypes were fitted with the
940hp Nakajima Sakae 12 engine, further improving on the plane's
already exceptional performance. Compared to the Zuisei-powered
version, this type was 27Omm longer and 19kg heavier, but top speed
was boosted to 533.4 km/h. Although the second prototype was lost in a

unexplained accident in which the plane came apart in mid-air, the Navy's
tests were otherwise completely successful, and the Sakae-powered Zero
was adopted by the Navy in July of 1940 becoming officially known as the
Navy Type Zero Carrier Fighter Model 1 1, or A6M2 (the name was
revised in 1942 to A6M2a). Even prior to the plane's official adoption,
fifteen pre-production examples had been sent to China for combat trials.
These aircraft fulfilled the Navy's hopes for the type. Together with
production planes, they combined to shoot down 99 Chinese aircraft
while losing just two of their own number to ground fire during one
combat in September. A total of 64 Model 11 Zeros were produced.
Employed as land-based planes, these aircraft lacked carrier-use
features such as tail hooks and folding wings. Beginning with the 67th
aircraft, however, 50cm manual-folding wingtips, tail hooks and other
modifications were incorporated. This version of the Zero was adopted as
the Model 21, or AGM2b. Nakajima Hikoki also began their production of
the plane with this model. lt was the AOM2b which spearheaded the
Japanese successes at Pearl Harbor, Wake, the Philippines and others,
firmly establishing it as the most formidable fighter in the sky during the
early years of the Pacific War.

DATA Crew: 1 , Length overall: 9.060m, Wingspan: 12.00m, Height:
3.570m, Maximum speed: 533.4 km/h at 4,300m, Powerplant: Nakajima
NKl C Sakae 12 14-cylinder air-cooled radial (9a0hp), Standard
armament: Two 7.7mm machine guns, two 20mm cannon
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OglSfiti'fFH t-tt /L.
Parts not for use.
Teile werden nicht verwendet.
Pidces 6 ne pas utiliser.
Parti non per uso.
Partes para no usar.
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For Japanese use only.
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a HE] 77v2 f) BLACK

EI HE] tzvl. (fi) RED

tr HE] i/t/\- (ffi) SILVER

w H[0 ,E$*e STEEL

m H[a 2PIHLJ>yO CR) FLAT BLACK

ffi Hm nfrfxHe(==X) G REEN (MIISUBISHI)

m Hm VvF)7)> RED BROWN

m HM 9vFJ)t> WOOD BROWN

n HEO ,U7-tzvF CLEAR RED

m Hm 2U7-7)v- CLEAR BLUE

m HEfl Hfte METALLIC BLUE GREEN

m Htrd ffi$*e BURNT IRON

ffi h,U>28 COWLING COLOR

m =2Yvl-e(==n) COCKPIT COLO R (MIISUBISHI)

HE in painting indication is the numberof Gunze Sangyo Aqueous Hobby Color, while

E is ttrat of Mr. Color. Glue is not included in this kit.

HE Oei Bemalungshinweisen ist die Nummer der Aqueous - Hobby - Color von
Gunze Sangyo, wdhrend E den Ton der Farbserie Mr. Color anzeigt. lm Bausatz ist

kein Klebstoff enthalten.

Sur le guide de peinture, lf correspond au num6ro de couleur GUNZE SANGYO
AQUEOUS HOBBY COLOR. alors que II correspond a Mr. COLOR, La colle n'est
pas fournie dans ce kit.

Hffi nella indicazione della pittura 6 il numero della Gunze Sangyo del colore ad

acqua per Hobby, mentre E e quello di Mr. Color. La colla non 6 inclusa nella scatola
di montaggio.

HE en indicaciones de pintado. Este es el numero de Gunze Sangyo Aqueous
Hobby Color, mientras I es el de Mr. Color. El pegamento no esta incluido en el kit.
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[SHOKAKU] Fighter

Markierungen und Bemalung
Decoration et Peinture
Marchio & Pittura

rtFt *ffi
Group Flown by Lt. Takumi Hoashi

Decoracion y Pintura

F=F.fi&,E€,tE'rr

rffiH ) ffi1 tFHtffit 1drHt16ffit
TKAGAI 1 st Squadron 1 1th
Flown by Lt. Yoshio Shiga

HH;tIfiEtE{ *ffit
section No.1 A.C.
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r#fiIl HnfEflffillAt

lAKAGll Fighter Gr

rHHEt Htfnflffil}At

ISOHYUI Fighter G

rffiBEI +TEflffiHt
ISHOKAKUI Fightt

rf;fr*tt@ < -, &cIE*t*E*tr tD a tEJ Drf .
IDetails are painted and decorated as shown in painting scheme fl.
IEinzelheiten der Lackierung und Dekorationen sind in Abbildung S dargestellt.

ILe schdma de peinture fr indique les d6tails des d6corations i la peinture.

Il dettagli dei colori e delle decorazioni sono como mostrato nello schema di colorazione fl.
ILos detalles se han pintado y decorado tal como se muestra en el diagrama de colores fl.
I #HBrlHqffiiHfltrHE$Itr*Eil O tC[AHI.
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@ prease use them freely.

rilHt HtEflffitllt
TKAGAI Fighter Group

rftHE,t +fifEflffiBt
lHlRYUl Fighter Group

rffiffir +tEflffilgt
IZUIKAKUI Fighter Group" Group



af )J-)V@ t: * 5dtEf, Ufr Gorrect Method for Applying
aih-)vtH*6t z5aTzt)fiEflt. h bl,tcfiT 3fiu,[:;.'3 t oT ( t'dur"
OClean model surface with wet cloth.

OHfi u t r\i h - tv t E^fr..ff.,I. Z t\t i rtn
t) t t). I tf )'ttK* t tt bA *i7;e
fiE t T t,- l,< Zott ( a u,;Y r''l * ?"

OCut each design out of decal sheet
and dip them in warm water tor 20
seconds.

OtKh'b H t tc b g t )val-t:au. +H*
7'7 h - )vhrah < h'hgh, &> t'c(*, Efi 5 L
ZbLa*sur(*e1h'L:effi,tt b l, * -f 

"
OChect< with finger tip if design is loose

on base paper. lf so, place it on
proper position on model and slide off
base paper leaving design on model.

Decals

a+aftL:!' t tKt c Lt < EfrEaft E [: 
'.h - )1, t*)th' t, tcl*.1', 1> b D i' ( .

J ( zK trfr.2frTi h - tv&tFd 7,<
frlF.tlDtk/n\ f frrA t*qUH U * -f .

OMove desigh to exact position with
wet finger tip, and push out excess
water and air bubbles under decal
with soft cotton cloth.

Oi h - tvrrfie E#vt t b I l,tKt
ctJtcffir. ih-)va*ht)a/
t)t^,3tt)*-f.

Owhen decals get dry, wipw off with
wet cloth excess glue left around
decals.

CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES
DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

nrerucAo: tMpRopRto eARA cRIANQAS coM MENos DE
s ANos. corurEm PE9AS PEoUENAS.

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT
KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO AI BAMBINI D!

ETA' INFERIORE AI 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTI.

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE END
s An. TNDEHoLDen snnA DELE.

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 JAAR.
BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA TTIIOS
MENORES OE g NN_OS. CONTIENE PIEZAS PEOUEru_AS.

NPO>OXH : KATANNHNO T IA flAIAIA ANO TON
TPIQN ETQN NEPIEXEI MIKPA
TEMAX I A

IVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN
OBitte lesen Sie die Anleitung vor dem Zusammenbauen sorgfdttig durch.

OVenvenden Sie nur Kunststoffi<lebstoff und Kunststofflackfarben.
ODie geleerten Plastiktr.iten sollten zerri*sen und weggewoden wer-

den, um zu vertrindern, daB Kleinkinder beim Spielen darin ersticken.

OHandhaben Sie Klebstoff und Lackfarben niemals in der Ndhe
von offenen Flammen.

OMit klebemittel sparsam umgehen und wdhrend des zusam -

menbaus fur ausreichende ventilation sorgen.

IANTES DEL ENSAMBIAJE, LEA CUIDADO.
SAMENTE LO SIGUIENTE

OAntes del ensamblaje, estudie cuidadodamente las instrurciones.

OEmplee solamente cemento pl6stioo y pinturas.

ORompa y tire las bolsas de pl6stim a fin de evitar que los nifros
pequefros puedan sofocarse jugando con ellas.

ONo emplee nunca emento ni pinture cerca de llamas.
OUsare l'adesivo moderatamente e ventilare bene l'ambiente

durante la costruzione.

ILIRE GECI AVANT D'EFFECTUEB LE
MONTAGE

OEtudier attentivement les instructions avant le montage.
ON'utiliser que del'adh6sif plastique et du vernis.
OD6chirer et jeter les sacs en plastiques vides pour 6viter

tout danger d'6touffement pour les enfants.
ONe jamais utiliser d'adh6sif ou du vermis prds d'une flamme.
OUtiliser le ciment avec mod6ration et bien ventiler la pidce

pendant le montage.

.#H{|+ zfiii'*Efi ft E iH TL ffi Ef, 
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ffil,Efffi+S.

O'E,r BE*+T4E * fiq Ff'iEEH.

ILEGGERE OUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO
OStudiare attentamente le istruzioni prima del montaggio.
OUsare solo adesivo e vernici per plastica.

OStrappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare il

pericolo di soffocamento per bambini piccoli.

ONon usare mai I'adesivo o la vernice vicino ad una fiamma.
OUtitice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante

la construccion.

,'WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS
,,WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN

"Avertissement" Points essentiels de fonctionnement
,.ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE
,'AVISO'' PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO
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CAUTION

* MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS LISTED
BELOW BEFORE ASSEMBLING.

* ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ
INSTRUCTIONS WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN
AGED 12 OR YOUNGER.

1. THIS BEING AN ASSEMBLY KIT, READ THE INSTRUCTIONS BEFORE
ASSEMBLING.

2. TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT
PARTS AS CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEAR.
ING OVER HEAD.

3. CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO
DUSTBOX AT ONCE.

4. DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME
PARTS MAY BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR
FAMILIES WITH INFANTS.

5.DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM
REACH OF CHILDREN.

6.WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY
HURT THE ASSEMBLER.

7,BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:
{< DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.
* DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.
* DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND

EYE IF MISTAKENLY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL
WATER AND CONSULT A DOCTOR.

8.USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER
CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL.

#|ff]Hffi+fiAffi 3-1-z i 425 rEL (054) 628-8241

HASEGAWA SEISAKUSHO CO.,LTD.
3-1-2 Yagusu. Yaizu. Shizuoka.425 Japan.
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